
 الفاء

المفردة

حرف مهمل [أی: لا یعمل شیئاً] و يرد على ثلاثة أوجه

و تفيد ثلاثة امُور أحدها: أن تكون عاطفة

الأول: الترتيب و هو نوعان
كقول حسّان: هجَوَتَْ محمّداً فأجَبتُ عنه * و عند الله في ذاك الجزاءمعنويّ

و هو عطفُ مُفصَّلٍ على مجملو ذكريّ
نحو: فَقَد سأَلوُا موسى أكبرََْ منْ ذلكِ فَقالوُا أرنَِا اللهَ جهَرَْةً (النساء/۱۵۳)

Zالتعقيبُ الثا

شيء بحسبه و هو في كلّ

 أ لا ترى أنهّ يقال: «تزوجَّ فلان فولُد لهُ» إذا b يكن بينهa إلاّ مدّة الحمل، و إن كانت متطاولة

مخُضرَّْةً (الحج/۶۳) فَتصُْبحُِ الأرضُ مِنَ السaّءِ ماءً ألَم تَرَ أنّ اللهَّ أنزْلََ :و قال الله تعالى

بدليل صحةّ قولك: إن يُسلم فهو يدخل الجنةّ و معلوم ما بينهa من المهلة ،و قيل (ابن حاجب): الفاء في هذه الآية للسببيةّ، و فاء السببيةّ لا تستلزم التعقيب

و قيل: تقع الفاء

و منه الآية (الحج/۶۳)«تارة yعنى «ثُمّ
لحaًَْ ثمَُّ أنَْشأَنْاهُ خلَْقاً آخَرَ فَتَبارَكَ اللَّهُ أَحْسَنُ الخْالِق� (المؤمنون/۱۴) و قوله تعالى: ثُمَّ خلََقْنا النُّطفةََ علََقةًَ فخَلََقْنَا الْعلََقةََ مضُْغةًَ فخَلََقْنَا المُضغةََ عِظاماً فَكَسوَنْاَ العِظامَ

فالفاءات yعنى «ثُمّ»؛ لتراخي معطوفاتها

و تارة yعنى الواو
بِسِقطِْ اللوّى ب�َ الدَّخوُلِ فحوملَِ قفا نبكِ من ذكرى حبَيب و منزلكقول امرئ القيس

الصواب: روايته بالواو و زعم الأصمعيُّ أن

 لأنهّ لا يجوز: جلست ب� زيد فعمرو

العلaء فالزهّاد حومل، كa يجوز: جلستُ ب� مواضع الدخول فمواضع و اُجيب بأنّ التقدير: ب�

الثالث: السببيةّ

جملة أو صفة في العاطفة و ذلك غالبٌ
نحو: فوََكزََهُ مُوسى فَقَضى علََيهِْ (القصص/۱۵)فالأولّ (جملة)
نحو: لآكلُِونَ مِنْ شجَرٍ مِنْ زَقُّومٍ* فaَلِئونَ مِنهْا البُطُونَ* فَشاربُونَ علََيهِ مِنْ الحَمِيمِ(الواقعة/۵۲ـ۵۴)و الثاZ (صفة)

و قد تجيء في ذلك لمجرّد الترتيب
نحو: هلَْ أَتَئكَ حَدِيثُ ضَيفِْ إبِرْاَهِيمَ الْمُكرَْمِ� *فرَاغَ إلى أهلْهِِ فجَاء بِعجِلْ سمي* فَقَربّهَُ إلَيهْمِْ قَالَ أَ لاَ تأَْكلُون (الذاريات/۲۶و۲۷)

أن تكون رابطة للجواب الثاZ من أوجه الفاء
الثالث: أن تكون زائدة

 مسائل
تنبيه



حرف مهمل [أی: لا یعمل شیئاً] و يرد على ثلاثة أوجه
و تفيد ثلاثة اُمور أحدها: أن تكون عاطفة

أن تكون رابطة للجواب الثا/ من أوجه الفاء

تفاوتِ فاء جواب شرط و عاطفه در چيست؟ خطيب در بحث {الجملة التابعة لمفرد} در باب ثاني اين حاشيه را ذكر كرده است: لو كانت الفاء التي اقترن بها جواب الشرط عاطفةً لَجعلت الجواب كفعل الشرط، و هذا ينقض بعضه بعضا، فكيف يكون جواباً و له حكمُ فعل الشرط، او هو هونكته

و ذلك حيث لا يصَلحُُ لأن يكونَ شرطاً، و هو منحصر في ستّ مسائل
 در جائى است كه جواب، صلاحيتِ شرط واقع شدن در جمله شرطيه را هرگز نداشته باشد، يعني به علتي نتوان آن «جواب» را به عنوان «شرط» در يك جمله شرطيه استعمال كرد. علت دخول فاء بر اين جمله  هاى جواب اين است كه ارتباط لفظى بين جمله ي جواب و شرط ايجاد شود. اما اگر فعل در جمله جواب توسط ادات شرط مجزوم بود و يا اساسا جمله

جواب، صلاحيت وقوع در محل شرط را داشته باشد اين خود موجب ارتباط بين اين دو جمله مى  گردد و بايد دانست كه در بين تمامى حروف، فاء براى اين نحوه ارتباط بين شرط و جواب مناسب است زيرا فاء داراى معناى «سببيت» و «تعقيب» است بنابراين متناسب با جمله شرط و جزاء است زيرا جزاء، مسبَّب و متعقَّب از شرط است 

[شرح رضي علي الكافية: إن كان الجزاء مما يصلح أن يقع شرطا، فلا حاجة إلى رابطة بينه و بين الشرط لأن بينهما مناسبة لفظية من حيث صلاحية وقوعه موقعه، و إن لم يصلح له فلا بدّ من رابط بينهما، و أولى الأشياء به: الفاء. لمناسبته للجزاء معنى، لأن معناه: التعقيب بلا فصل، و الجزاء متعقب للشرط كذلك، هذا إلى خفتها لفظا]

فا غير مقترن بـ «قد»، أو «لن»، أو «ما» النافية، أو السين، أو سوف [و خبريتُّها] أي ليس أمرا، و لا نهيا، و لا مسبوقا بأداة من أدوات الطلب ]   [موسوعة: الأصل في جواب الشرط أن يكون صالحا لأن يكون شرطا؛ أي أن يكون فعلا خبريّا متصرّ

إحداها: أن يكون الجوابُ جملة اسميةّ
و اگر خداوند به تو نيكى رسانَد، پس او بر هر چيزى تواناست  نحو قوله تعالى: وَ إنْ ]َْسَسكَْ بخWٍَِ فهَوَُ عَلى كلُِّ شيَءٍ قدَيرٌ (الأنعام/۱۷)

اگر دعوت رسول اللّه صلّى اللّه عليه و آله به اسلام شايسته براى قومى غير از انصار نيست پس ذوى القربى أحق و اقرب به اين دعوت مى  باشندو قول الكميت في آل البيت (ع): فإن هي d تَصلُْح لقوم سوِاهم * فإنّ ذوي القر^ أحقّ و أقرب

[نكته]
 چرا در آيه شريفه: وَ منَْ عَادَ فيَنَتقَِمُ اللَّهُ منِْه  (مائده/95) فاء بر سر جواب آمده با اينكه هيچ يك از موارد ششگانه نيست؟ با توجه به اينكه نيازي به آمدن فاء نيست، معلوم ميشود تقديرِ جواب شرط، جمله اسميه و چنين است: فهو ينتقمُ

 االلهُ منهُ. همچنين است آيه شريفه: فَمنَْ يُؤْمنِْ برِبَِّهِ فَلا يَخاف  (جن/13) به علت آمدن لا بر سر جواب شرط، نيازي به آمدن فاء نيست و از آمدن فاء معلوم مي شود جمله اسميه در تقدير است: فهو لا يخافُ

فعل جامد: مانند ماضي غيرمتصرف و نعم و بئس كه انشائي هستندالثانية: أن تكون فعلية كالاسمية، و هي التي فعلها جامد

و هر كس شيطان همنشين او باشد، پس (شيطان) همنشين بدى است  نحو: وَ مَن يَكُنِ الشّيْطانُ لهَُ قَرِيناً فَساءَ قَرِيناً (النساء/۳۸)

اً الثالثة: أن يكون فعلها إنشائيّ
اگر همواره خدا را دوست مى  داريد، پس از من پيروى كنيد؛ تا خدا دوستتان بدارد  نحو قوله تعالى: إنْ كُنْتمُْ تحُِبُّونَ اللهَ فَاتّبِعوُ/ يحُْبِبكُْمُ اللهُ (آل عمران/۳۱)

پس اگر گريزى نباشد از عصبيت، پس بايد بوده باشد همت و عصبيّت شما براى كسب مكارم اخلاق و افعال پسنديده  و قول أمWالمؤمنp (ع): فإن كان لابدّ من العصبيةّ فليكنْ تعصّبكم لمكارم الخصال و محامد الافعال

بعد از واو قسم، يك اُقسمُِ كه فعل انشائي است در تقدير است إنْ قام زيد فواللهّ لأقومنَّو نحو

 يا حرف نداء، خسرَ مناداي مضاف و منصوب، رجلاً تمييز. هرگاه منادا از اوصاف نامطلوب مثل زيان كار شدن باشد، حروف ندا براى ندبه و تعجب استعمال مى  شود. معناي مثال: اگر زيد توبه نكند اى واى بر زيانكارى او از حيث مردانگي. سيوطي در بحث ندا گفت: يا للعجب أي يا عجبُ احُضر فهذا وقتُك  (اي تعجب حاضر شو! هم اكنون وقتو إنْ d يتبُْ زيد فيا خسرُهَ رجُلاً
حاضرشدنت است. ترجمه طبق گفته سيوطي: يا خسرُ احضر فهذا وقتك: اگر زيد توبه نكند اي خسارت حاضر شو! كه هم اكنون زمان خسارتِ زيد است از حيث مردانگي. ثمره قرآني: يَاحَسرَْةً عَلىَ العْبَِاد (يس/30) كشاف: نداء للحسرة عليهم، كأنما قيل لها: تعالَى يا حسرةُ فهذه من أحوالِك التي حقُّك أن تحضرى فيها، و هي حال استهزائهم بالرسل 

الرابعة: أن يكون فعلها ماضيا لفظاً

و معنىً
إمّا حقيقة

حقيقتاً زمان تحقق آن در گذشته است

اگر سرقت مى  كند او، محققا سرقت كرد برادرى كه براى او بود سابقاًنحو: إنْ يسرَقِْْ فَقدَ سرقَََ أخٌ لهَُ مِنْ قَبلُْ(يوسف/۷۷)

مكررات ج 2 ص 47 تصريح دارد كه قد در اين مورد لفظا يا تقديرا موجود است و دسوقي تصريح كرده كه اين قد، تحقيق است

و إما مجازاً
حقيقتاً زمان تحقق آن در گذشته نيست بلكه به علت حتمي الوقوع بودن در آينده، آن را نازل منزله ماضي و شيعِ واقع گرديده شده و به صورت فعل ماضي بيان مي گردد

و كسانى كه فقط كار ناشايسته آورند، در آن روز بر صورت  هايشان در آتش افكنده شوندنحو: وَ مَنْ جاءَ بالسّيّئةِ فَكُبَّتْ وُجوُههُُمْ في النّار(النمل/۹۰)

افكنده شدن مُسيء در آينده است اما به خاطر محقق الوقوع بودن نازل منزله ماضي شده و «كبَُّت» آورده شده استنزلّ هذا الفعل لتحقّق وقوعه منزلة ما وقع

نكته
 اگر پرسيده شود اين بدان معناست كه جمله اي كه فعل آن ماضي است نميتواند شرط واقع شود پس مثلا جمله: اگر نزد من ميامدي تو را اكرام ميكردم، فعلِ جمله شرط ماضي است و منعي وجود ندارد، پاسخ ميدهيم آن فعلِ ماضي اي كه نميتواند شرط واقع شود، بايد در معنا نيز ماضي باشد اما مثال بيان شده فقط لفظا ماضي است و در معنا
ماضي نيست زيرا اصلا مجيء رخ نداده است! لذا منظور از فعلِ ماضيِ لفظا و معني اين است كه يا آن فعل ماضي مقرون به قد تحقيق باشد (لفظاً يا تقديراً) يعني قطعا رخ داده باشد يا به علت محقق الوقوع بودنش به جاي آوردنِ فعل استقبالي از فعل ماضي استفاده شده باشد، چنين فعلي تواناييِ شرط واقع شدن را ندارد پس نيازمندِ فاء است

الخامسة: أن تقترن بحرف استقبال
حروف استقبالِ مد نظر در اين مبحث: سين، سوف، لن

[بحرف استقبال له الصدر، لان الجمله المصدرة بحرف له الصدراة لا تصلح لوقوعها شرطاً، فاذا دخلت الفاء جاز ذالك (دسوقي 1/176)]

و هركار نيكى انجام دهند، هرگز درباره آن [از جانب خدا] ناسپاسى نخواهند ديدنحو: و ما يَفْعلَوُا مِنْ خWٍَ فلَنَْ يُكْفرَوُهُ (آل عمران/۱۱۵)

السادسة: أن تقترن بحرف له الصدّر
صدارت طلب هاي مد نظر در اين مبحث: ما، إن نافيه، ربَُّ، كأَنَّما، انّما ؛ توجه: ادوات شرط و استفهام در اين بخش مطرح نشده اند بلكه از حيث انشائي بودن مدنظر قرار دارند، توجه2: كأنَّ با توجه به اينكه همواره بر سر جمله اسميه داخل ميشود، ذيل بحث جمله اسميه بودن قرار ميگيرد

بنابرين اگر هلاك شوم پس چه  بسيار صاحب خشمى است كه اين چنين صفت دارد آتش خشمش نزديك است كه برافروزاند افروختنى براى من كقول ربيعة بن مقروم: فإنْ أهلكِْ فذي لهَبَ لظاهُ * عليّ يكادُ يلتهبُ التهابا

در بحث ربَّ مطرح شد كه كثيراً بعد از فاء، ربَّ در تقدير است و عمل آن نيز باقي مي ماند و اينجا نيز «ذي» را مجرور كرده استلِ� عرفتَ من أنّ «ربُّ» مقدرّة، و أنهّا لها الصدر

 و اعلم
حرفِ رابطه جواب و شرط، در اصل فاء رابطه است اما گاهي فقط هنگامي كه جمله جواب، اسميه باشد، به جاي فاء با «اذا فجائيه» آورده مي شود زيرا اذا فجائيه فقط بر جمله اسميه داخل مي  شودأنّ «إذا» الفجائيةّ قد تنوب عن الفاء

 و اگر بخاطر دستاورد پيشين شان مصيبت و رنجي به آنان برسد، ناگهان آنان نااميد مى  شوند نحو: وَ إنْ تصُِبهْمُْ سَيّئةٌَ �ِا قَدَّمتَْ أيديهمِ إذا همُْ يَقنَْطونَ (الروم/۳۶)

كقوله: مَنْ يَفعلِ الحسناتِ اللهُّ يشكرُها * و الشرّ بالشرّ عند اللهّ مثلانِ و أنّ الفاء قد تحذف في الضرورة
تقدير: فإن جاء صاحبها فرُدُّها اليه، و إن لم يأتِ فاستمتعِ بهاو منه حديث اللُّقَطةَ: فإنْ جاء صاحبهُا و إلاّ استمتِعْ بهاو قال ابن مالك: يجوز في الن� نادراً

تربط شبه الجواب بشبه الشرط ك� تربطُ الفاءُ الجوابَ بشرطه كذلكتنبيه

[نكته]

شبه شرط لفظي است كه داراى معناى عام و مبهم همانند ادات شرط بوده و بعد آن جمله و يا شبه جمله  اى ذكر مى  شود كه علّتِ وقوعِ فعلِ ديگرى است كه اين فعلِ ديگر به عنوان شبهِ جواب ذكر مى  شود

الفاظِ شبه شرط دو قسم است
اسم موصول به شرط اينكه جمله صله آن جمله فعليه باشد و فعلِ آن،  چه مذكور باشد و چه مقدر، معناى استقبالى داشته باشد

مثال: ؟اسم نكره  اى كه بعد از آن جمله  اى به عنوان صفتِ آن آمده كه فعلِ آن معناى استقبالى دارد

لازم به ذكر است كه آن موصول و اسم نكره در جمله، مبتدا بوده و صله و صفت اين دو، سببِ وقوعِ خبر براى آن مبتدا است. به همين جهت كه مضمون خبر، لازم و حتمى و مترتب بر مبتدا است و همچنين مضمونِ مبتدا به همراه صفت و يا صله، سبب براى تحقق خبر است، به اين دو، شبه شرط و شبه جواب گويند و به همين جهت جايز است فاء بر خبر داخل شود

[خطيب: المشابهة بين خبر المبتدأ (شبه جواب) و جواب الشرط من حيث إن الجواب معلق علي الشرط، و الخبر معلق علي المبتدأ المتضمن معني الشرط، فكل منهما معلق علي شيء]

و بدخولها فهم ما أراده المتكلمّ من ترتبِّ لزوم الدرهم على الإتيانو ذلك في نحو: الذّي يأتيني فله درهم
خطيب: ترتُّبُ لزومِ الدرهم علي الاتيانِ و عدمُه. يعني هم احتمال دارد كه اعطاي درهم به شرط آمدن باشد و هم احتمال دارد اعطاي درهم در غيرِ آمدن نيز رخ دهند و ترتُّبي بين آمدن و اعطا نباشد، همچنين ميتوان احتمال ديگر را چنين دانست: كسي كه نزد من مي آيد، خودِ او درهمي داردو لو d تدخل احتمل ذلك و غWهُ

[و نحو: إِنَّ الَّذينَ فتَنَُوا الْمُؤْمنِينَ وَ الْمُؤْمنِاتِ ثُمَّ لَمْ يتَُوبُوا فَلَهُمْ عَذابُ جَهنََّم  (بروج/10)]

الثالث: أن تكون زائدة
 مسائل
تنبيه

جمع بندي



 الفاء

المفردة

حرف مهمل [أی: لا یعمل شیئاً] و يرد على ثلاثة أوجه
و تفيد ثلاثة امُور أحدها: أن تكون عاطفة
أن تكون رابطة للجواب الثا/ من أوجه الفاء

الثالث: أن تكون زائدة

و هذا لا يثبته سيبويه

 فاء زائده را بعضي از نحويون
 قبول كرده اند اما در موضع
استعمالش اختلاف دارند

[مخالفان زائده بودن فاء مي گويند:  فاء، رابط جواب شرط محذوف است كه كلّ جمله شرط و جزاء خبر براى «أخوك» است و تقدير حكايت اينگونه است: أخوك إن كان هذا فوجد]و حH: أخوُكَ فوجدو أجاز الأخفش زيادتها في الخبر مطلقاً

أمراً أو نهياً جLعة الجواز بكون الخبر و قيّد الفراّء و الأعلم و

 فالأمر، نحو: هذا فلَْيذَوُقوُهُ حَمِيمٌ (ص/۵۷)
«تركيب: «هذا» مبتدا، فاء زائده و جمله امريه «ليذوقوه» خبر و «حميم» بنابر اين تركيب يا بدل از «هذا» و يا خبر دوّم براى «هذا» و يا خبر براى مبتداى محذوف «هو

 و تأولّ المانعون الآية على أنّ
 فاء را رابطه مي گيرند زيرا ليذقوه را جواب براي شرط مقدر مي داند والخبر «حميم» و ما بينهL معترض

تقدير چنين است: هذا- إن كان هذا عذابكم فليذوقوه- حميم  

و على هذا فـ«حميم» بتقدير: هو حميم «أو هذا منصوب dحذوف يفسره «فليذوقوه

 باب اشتغال: «هذا» محلا منصوب و مفعول فعل محذوف «فليذوقوا» است كه
 فليذوقوه» آن را تفسير مى  كند و چون فاء در جمله مفسِّرِ محذوف، فاء»
 رابطه بوده است بنابراين در جمله مفسَّرِ مذكور نيز، رابطه بين جواب و شرط
 است و اصل آيه چنين است: إن كان كذلك فليذوقوا هذا فليذوقوه؛ و در

اين صورت «حميم» خبر براى مبتدا محذوف «هو» است 

 المانعون يؤوّلون ذلك بتقدير «أمّا» (حدائق النديه/880) تقدير چنين است: اما زيدٌ فلا تضربهُ، كه اما در آن و النهي، نحو: زيدٌ فلا تضربه
حاوي معناي شرط و توكيد است؛ بعضي نيز گفته اند چنين مثالي از عرب استعماع نشده و غلط است 

و من زيادتها قوله: لمّا اتَّقى بيدٍ عظيمٍ جرِمهُا * فتركتُ ضاحيَ جلِدهِا يَتذبذبَُ
 زمانى كه نگه داشت- جان خود را از ضربت شمشيرم- به واسطه دستى كه بزرگ بود حجم و اندازه آن، محققا
واگذاردم- بعد از شمشير زدن- ظاهر پوست دست او را- (دست او را قطع كردم) در حالى كه به شدت مى  لرزيد

لأنّ الفاء لا تدخل في جواب «لمّا» خلافاً لابن مالك
[كسانى  كه زيادت فاء را قبول ندارند، در اين شعر مى  گويند: فاء عاطفه است و «تركت» را عطف بر جمله  اى مى  كند كه آن جمله جواب شرط بوده است به تقدير: ضربت فتركت ]

با توجه به توجيهات و احتمالاتي كه در مواردِ زائده گرفتن مطرح شد، به نظر ميرسد ابن هشام فاء زائده را قبول نداردجمع بندي

 مسائل
تنبيه

جمع بندي



الاوُلی: الفاء في نحو: بلَِ اللهَّ فَاعْبُدْ وَ كنُْ مِّنَ الشَّكِرِين  (الزمر/۶۶)

بلكه فقط خدا را بپرست و از سپاس گزاران باش 

جملاتي كه فاء بر جمله انشائيه داخل شده و يكي از متعلقات فعل بر آن مقدم شود

اقوال

جواب لـ«أمّا» مقدرّة عند بعضهم و فيه إجحاف
[خطيب: لأنّ اصل «اما»: مهما يكن من شيء فاعبد االله، ثم حذفت مهما و يكن و عوِّض «اما» عنهما، فلزم اقتران «اما» بالفاء، فحذفت جملة الشرط، و قامت «اما» مقامها، فلما حذفت بعد ذالك لزم حذفٌ علي حذف، و هو امر ليس بالسهل]

زيرا اين قول مستلزم دو خلاف اصل است 
حذف ادات شرطى كه علاوه بر ادات شرط بودن، متضمن معناى فعل شرط نيز هست، زيرا «أمّا» نائب از «مهما يكن من شي ء» است

تقديم مفعول فعل بر فاء رابطه 

تقدير آيه چنين بوده: بل فاعبد االلهَ. و فيه بعد: و در اين قول، دوري از حقيقت وجود دارد زيرا زائده بودن خلاف اصل است و نزد قائلين به زيادت فاء، فاء زائده مواضعِ استعماليِ خاصى دارد كه دخول بر فعل انشائيه  اى كه در موضع خبر است از آن مواضع نيست و زائدة عند الفارسيّ و فيه بُعدٌ

 به علت اينكه حروف عاطفه بين معطوف و معطوف عليه واقع ميشوند و اينجا معطوف عليهو عاطفة عند غSه (ابن انباری و زجاج) و الأصل: تنبهّْ فاعبد اللهّ، ثمّ حذف «تنبهّ» و قدّم المنصوب على الفاء إصلاحاً للفظ Cَْ لا تقعَ الفاء صدراً
مقدر است، االلهَ مقدم شد تا فاء عاطفه در صدر جمله قرار نگيرد

الثانیه: الفاء في نحو: خرجتُ فإذا الأسدُ

فاء زائده بوده اما دائماً بر اذا فجائيه داخل ميشودزائدة لازمة عند الفارسيّ و الماز_ّ و ج^عة

فاء عاطفه است و جمله مابعدش را عطف بر {فاجأتُ} مقدر كرده پس فصيحه عاطفه استو عاطفة عند مبرمان و أb الفتح

و للسببيةّ المحضة كفاء الجواب عند أb اسحاق

فاء، سببيه محضه: فائى كه دلالت بر معناى سببيتِ ماقبل براى مابعد دارد اما خصوصيات لفظى باب عطف را از دست داده است

لا يعطف الإنشاء على الخبر و لا العكس إذأعْطَيْناكَ الكوَثَرَ* فصَلَّ لِربَكَّ(الكوثر/۱و۲) و يجب أن يحمل على ذلك (سببیة محضة) مثل: إنّا
حذف فاء در اين آيه شريفه نيكو نيست زيرا ماقبل آن در بيان علتِ مابعدش است بنابراين نميتوان آن را حذف كرد و مدعيِ زائده بودنِ آن شدو لا يحسن إسقاطهُا ليسهل دعوى زيادتها

 نكته: اين فاء، فاء عاطفه ي مفيد سببيت نيست، خطيب در حاشيه ميگويد: السببية المحضة: اي خالصة من معني العطفِ، أي أن
 ما بعدها مرتَّب او مسبَّب عما قبلها او العكس، فاء سببيت كه بعد از آن 9 مورد مي آيد هم نيست، فاء رابطه كه به آن سببيت
 ميگويند هم نيست، بنابراين قِسم چهارم و جديدي است كه آن را {فاء سببيت محضه} ناميد. ابن هشام نيز به وجود اين فاء
 معتقد است و نظر خود را در باب ثاني، مبحثِ {الجملة التابعة لمفرد} ذيل آيه شريفه (حج/63) مطرح كرده و مي گويد: أن

 الفاء نزلت الجملتين منزلة الجملة الواحدة و لهذا اكتفي فيهما بضمير واحد و حينئذ فالخبر مجموعهما، كما في جملتي
 الشرط و الجزاء الواقعتين خبراً و يجب على هذا أن يُدَّعى أن الفاء فى ذلك و فى نظائره من نحو {زيدٌ يطير الذبّابٌ فيغضبُ}
 قد أخلصت لمعنى السببية، و أخرجت عن العطف، كما أن الفاء كذلك فى جواب الشرط، و فى نحو {أحسنََ إليك فلانٌ

فأحسنِْ إليه} و يكون ذكر أبى البقاء للعطف تجوزا أو سهوا

 اشكال به ابن هشام: چه اشكالي دارد همانند مقدراتي كه در بحث فاء زائده گرفته مي شد تا وجود فاء زائده ردّ شود، اينجا نيز بگوييم اصل آن چنين بوده: خُذِ
 الكوثرَ فصلِّ / تنبَّه فصلِّ كه در اين صورت فاء از نوع فصيحه كه بيانگر يك شرط مقدر است، مي باشد و يا اينكه {فاء فصيحه رابطه} به تقدير يك شرط مقدر
 باشد: اذا كان كذالك فصلِّ. در پاسخ مي توان گفت: ابن هشام در باب رابع ذيل مبحث {روابط الجملة بما هي خبر عنه} و ذيل رابط ششم، در پايان مخالفت
 خود را با اين رابط اعلام كرده است و چون اين نوع رابط را قبول ندارد، معتقد است كه در مثالهايي مانند {زيدٌ يطير الذباب فيغضب} و آيه شريفه(حج/63)

 عائد به مبتدا (زيدٌ و االله) ضمير موجود در خبرِ يكپارچه است نه ضمير موجود در معطوف عليه يا معطوف. تنظير ابن هشام براي وجود چنين فائي كه مفيدِ سببيت و
 يكپارچه سازي است، فاء رابطه جواب شرط و اين مثال است: {أحسنََ إليك فلانٌ فأحسنِْ إليه} اين مثال همانند آيه شريفه {انّا اعطيناك الكوثرَ فصلِّ لربِّك}
 است كه به عقيده ابن هشام نمي توان فاء را عاطفه گرفت زيرا عطف انشاء بر خبر طبق قول مشهور جايز نيست، پس فاء بايد از نوع سببيت محضه باشد. بنابراين

ريشه پذيرفتن {فاء سببيت محضه} توسط ابن هشام، نپذيرفتنِ رابط ششم از روابط جمله خبريه به مبتدا توسط اوست

فَكرَهِْتُموُهُ وَ اتَّقوُا اللهَّ(الحجرات/۱۲) يحُِبُّ أحدَُكمُْ أنْ يأَكلَُ لحَمَْ أخيهِ مَيْتاً الثالثه : فی: وَ لا یَغتَب بَعضُکمُ بَعضاً أ

«و الغِيبة مثله فاكرهوها، ثمّ حذف المبتدأ و هو «هذا :قُدّر أنهّم قالوا بعد الاستفهام: لا، فقيل لهم: فهذا كرهتموه، يعني
 ابن هشام ميگويد فاء، از نوع «فصيحه» است كه پرده از يك شرط محذوف برميدارد و تقدير چنين است: اذا كان كذالك فهذا كرهتموهُ و الغيبةُ مثلُه فاكرهوها؛ هنگامي كه اين چنين است(از خوردن گوشت
برادر مرده خود كراهت داريد) پس اين چيزي است كه آن را خوش نميداريد و غيبت كردن نيز همانندِ آن أكل است پس از آن نيز اكراه داشته باشيد، بنابراين به نظر ابن هشام، فاء از نوع رابطه و فصيحه است

يعني: و الغِيبة مثله فاكرهوها، ثمّ حذف المبتدأ و هو {هذا} ،قُدّر أنهّم قالوا بعد الاستفهام: لا، فقيل لهم: فهذا كرهتموه
 ابن هشام ميگويد فاء، از نوع {فصيحه} است كه پرده از يك شرط محذوف برميدارد و تقدير چنين است: اذا كان كذالك فهذا كرهتموهُ و الغيبةُ مثلُه فاكرهوها؛ هنگامي كه اين چنين است(از خوردن گوشت برادر مرده خود كراهت داريد) پس
 اين چيزي است كه آن را خوش نميداريد و غيبت كردن نيز همانندِ آن أكل است پس از آن نيز اكراه داشته باشيد، بنابراين به نظر ابن هشام، فاء از نوع رابطه و فصيحه است. اما چرا ابن هشام {هذا} را نيز محذوف مي داند؟ زيرا  {كرهتموه} فعل
 ماضي است و اگر جواب شرط باشد در صورتي كه ماضيِ لفظا و معناً باشد، فاء جواب شرط بر سر آن قرار ميگيرد اما به علت اينكه اين اكراه استمرار دارد و ماضي لفظا و معنا نيست، هذا را آورد تا جمله اسميه ساخته و آمدن فاء توجيه شود

و قال الفارسيّ: التقدير: فك^ كرهتموه فاكرهوا الغيبة
 با توجه به اينكه كما كرهتموه متعلق به اكرهوا است بنابراين تقديرِ فارسي چنين است: فـ[اكرهوا الغيبةَ كما]كرهمتوهُ. در اين حالت فاء از نوع عاطفه است كه جمله انشائيه را

عطف بر انشائيه ماقبل گرفته و جمله مابعد اتقوا االله هم عطف بر اين انشاء است. شيخ طوسي در بيان و طبرسي در مجمع البيان اينگونه تقدير گرفته اند

ابن شجري ميگويد حذف ما مصدريه و باقي ماندنِ صله آن لغتي پست و غيرفصيح است زيرا اينگونه حذفي به جز در «أن» مصدريه، جايز نيست و ضعّفه ابن الشجريّ بأنّ فيه حذف الموصول ـ و هو «ما» المصدريةّ ـ دون صلتها، و ذلك رديء

على التقدير الأولّ على و لا يَغْتَبْ بَعْضُكُمْ بَعضاً (الحجرات/۱۲) و جملة و اتّقوُا اللهّ (الحجرات/۱۲) عطف
و على «فاكرهوا الغيبة» على تقدير الفارسيّ

و بعدُ فالصواب
 فـ«إتّقوا» عطف على «فَاكرْهوُا» و إن � يذكر ،«فكرهتموه فاكرهوُا الغيبة و اتّقوا اللهّ» :كأنهّم قالوا في الجواب: «لا» فقيل لهم :أنّ ابن الشجريّ � يتأملّ كلام الفارسيّ. فإنهّ قال

در اين آيه انفجرت عطف بر ضربَ مقدر شده است و اين آيه را تنظير براي عطف بر فعل مقدر بيان كرد و فاء در اين آيه نيز فصيحه است ك^ في اضرِبِْ بِعَصَاكَ الحجََرَ فَانْفجَرَتَْ (البقرة/۶۰)

الغيبة و إن � تكن «ك^» مذكورة و المعنى: فك^ كرهتموه فاكرهوا
ثَنا» معناه: فكيف تحدّثنا و إن � تكن «كيف» مذكورة؛ انتهى ك^ أنّ «ما تأتينا فتحدّ

 اين جمله بنابر اعراب نصبِ تحدثَ، فاء از نوع سببيه است و اين جمله از نوع نفي سبب و مسبب است، بنابراين تنظيري براي تقديرِ
 معنوي است زيرا در هنگام معناكردن از لفظ «چگونه» استفاده مى  شود چون متكلم مى  خواهد بگويد: مخاطب نزد ما نيامده است

پس چگونه او با ما سخن گويد؛ زيرا «آمدن» شرط سخن گفتن است . پايان كلام ابوعلي فارسي

هذا: تنظير، محذوفةً: يعني {كما} در لفظ مقدر نيست و تأثير لفظي نداردالمعنى يعطيها، فهو تفسS معنىً لا تفسS إعراب و هذا يقتضي أنّ {ك^} ليست محذوفة، بل أنّ

جمع بندي



 الفاء

المفردة

حرف مهمل [أی: لا یعمل شیئاً] و يرد على ثلاثة أوجه
و تفيد ثلاثة اُمور أحدها: أن تكون عاطفة
أن تكون رابطة للجواب الثا/ من أوجه الفاء
الثالث: أن تكون زائدة

 مسائل

 للاستئناف قيل: الفاء تكونتنبيه

وَ هل تخُبرنكَْ اليوم بَيْداءُ سَملَْقُأ L تَسأل الرَّبعَ القوَاءَ فَينْطِقُ كقول جميل بن عبداللهّ

آيا نپرسيده  اى منزلى را كه خالى از اهل خود گشته تا به نطق آيد و جواب دهد تو را و آيا خبر مى  دهد تو را در امروز بيابان هولناكى كه بى  آب و علف است 

 لأنهّاأي: فهو ينطق

زيرا در اين صورت عطف بر تسأل بود و لم بر سر آن داخل شده و مجزوم ميشدلو كانت للعطف لجزم ما بعدها

 دو نكتهو لو كانت للسببيةّ لنصب

 از اين لنَُصِبَ كه ابن هشام گفت، معلوم مي شود عقيده او در مورد اعراب مابعد فاء سببيت كه به نظر اكثر نحات جوازاً منصوب به أن مقدره است، اين است كه خير، اگر شرايط
 فاء سببيت يعني سبب بودنِ ماقبل فاء براي مابعد فاء برقرا بود، قطعا مابعد فاء منصوب به أن مقدره است و اين حكم وجوبي است نه جوازي، دماميني به اين حرف ابن هشام

 اشكال كرده و گفته است در آيه 36 سوره مرسلات به وضوح بعد از فاء سببيت مرفوع شده است، همچنين بغدادي ميگويد: قول المصنف غير جيّد، فان السببية مجوزة للنصب لا
 موجبة كما حققه الرضي و غيرُ. اما شمني گفته است كه اين حرف ابن هشام ناظر به اكثر موارد است كه منصوب ميگردد. نكته بعدي اينكه طبق تحقيق، آنچه ماقبل فاء سببيت
 است دو حالت دارد، انشائيه و غيرانشائيه، در حالتي كه ماقبل فاء سببيت انشائيه باشد، مابعد فاء وجوبا بايد منصوب گردد زيرا در حالت غيرمنصوب، عطف خبر بر انشاء رخ

مي دهد كه طبق قول مشهور جايز نيست. و نكته بعدي اينكه ممكن است علت كثير بودنِ نصبِ مابعد فاء سببيت، كثير بودنِ انشاء نسبت به غيرانشاء در ماقبل آن باشد

لَوْ تُدْهنُِ فيَُدْهنُِونَ(قلم/9) اما با توجه به  قائلين به جوازي بودنِ نصبِ مابعد فاء سببيت به اين دو آيه استشهاد كرده اند: وَ لَا يُؤْذَنُ لَهمُْ فيَعَتَْذِروُنَ (مرسلات/36) و وَدُّواْ 
 اسلوبِ: ما تأتينا فتحدِّثنا؛ كه در جزء سادس و باب اعراب الفعل مطرح شده است، در حالت رفعي تحدثُ گفته است كه فاء ميتواند عاطفه يا استينافيه باشد كه بنابر
 عاطفه بودن نفي بر سر معطوف عليه نيز وارد ميشود. بنابراين هر دو آيه شريفه نيز ميتوانند عاطفه باشند و به ترتيب معناي هر دو آيه چنين است: به آنها اجازه داده

 نمي  شود سپس عذرخواهي نميكنند؛ آرزومندند سازشكاري تو را سپس سازشكاري خود را. بنابراين ممكن است بتوان گفت مابعد فاء سببيت وجوبا منصوب است؛ يا
اينكه بگوييم مثالِ {ما تأتينا فتحدّثنا} اثبات كننده اين مطلب است كه در حالتي كه ماقبل فاء سببيت، {نفي} است مابعد فاء سببيت، جايزالوجهين است

همچنين شرايط براي اينكه فاء در اين شعر رابطه جواب شرط و يا زائده باشد برقرار نيست پس اين قِسم چهارم فاء يعني استينافيه است

أي: فهو يكون حينئذٍو مثله: فَإ^ّا يَقوُلُ لهَُ كُنْ فَيَكوُنُ (البقرة/۱۱۷) بالرفع
 در حالتي اين آيه شريفه مي تواند همانند شعر قبلي باشد كه {فيكون} عطف بر {كنُ} در نظر گرفته شده و سؤال ايجاد شود كه چرا مجزوم نيست؟ در حالي كه اين تركيب بسيار بعيد است. اما در اصل همان طور كه اكثر معربين از جمله عكبري در التبيان

تركيب كرده اند عطف بر {يقول} بوده كه فاء در آن عاطفه است يا فاء استينافيه بوده و يك هو قبل از آن در تقدير است. نكته بعدي اينكه اگر عطف بر {كنُ} بود قائلين به جوازي بودنِ نصبِ مابعد فاء سببيت آن را به عنوان شاهد ذكر مي كردند كه نكرده اند

يقدّر النحويوّن كلمة {هو} ليبينوا أن الفعل ليس المعتمد بالعطف أنّ الفاء في نحوهf للعطف، و أنّ المعتمد بالعطف الجملة، لا الفعل، و إ^ّا و التحقيق
 فاء در اين موارد و آيات براي عطف جمله بر جمله است و معطوف عليه كل جمله لم تسأل است كه جمله ينطق عطف بر آن شده است و نحويون قبل از

آن يك {هو} ذكر ميكنند تا تاكيدي باشد بر عطف جمله بر جمله نه اينكه قصد آنها اين باشد كه بگويند جمله معطوف بايد اسميه باشد

 نكته: ابن هشام در اين قسمت وجهي براي فاء استينافيه در نظر نگرفت و آن را رد كرد اما در مسئله {ما تأتينا فتحدثنا} يكي از وجوه را
استينافيه بودن فاء بيان مي كند كه هم مي  تواند از باب مماشات با قوم و قول مشهور باشد و هم ممكن است تناقضي با رديّه او در اينجا باشد

جمع بندي



 الفاء

المفردة

حرف مهمل [أی: لا یعمل شیئاً] و يرد على ثلاثة أوجه
و تفيد ثلاثة امُور أحدها: أن تكون عاطفة
أن تكون رابطة للجواب الثا/ من أوجه الفاء
الثالث: أن تكون زائدة

 مسائل
تنبيه

جمع بندي

 با توجه به مباحث
 مطرح شده و
 تحقيقات انجام
 شده در اعراب

 القرآنها، اقسام فاء
 به همراه توضيحاتِ
 تكميلي به اين شرح

است

عاطفه
داراي دو ويژگي اصلي و جدانشدنيِ {ترتيب} و {تعقيب} است و افاده {سببيت} را غالباً در عطف جمله بر جمله يا صفت بر صفت دارا مي شود و گاهي در عطف جمله بر جمله يا صفت بر صفت فقط براي بيان ترتيب و تعقيب مي آيد و همچنين گاهي هنگام عطف مفرد بر مفرد نيز افاده سببيت مي كند كه در فاء سببيت(فاءِ بعد از طلب و نفي) است

اقسامي كه به صراحت در متن كتاب ذكر نشد
اگر آنچه فاء فصيحه از آن پرده بر مي دارد جمله غيرشرطيه باشد، فصيحه عاطفه استفصيحة

فقط در {فاء سببيت} كه بعد از طلب و نفي (موارد9گانه) آمده و مابعدش منصوب به أن مقدره است و گفته شده عاطفِ مصدر مؤول مابعد به مصدر متوهَّم ماقبل است. در اين حالت حتما افاده سببيت داردعطف مفرد بر مفردسببية

رابط جواب شرط

اگر اين فاء عاطفه باشد، جواب شرط به علت تكرار ادات شرط، همانند فعل شرط مي شود كه بي معناستتفاوتش با فاء عاطفه

در 6 موضعِي كه جمله جواب شرط، صلاحيتِ اينكه به عنوان شرط در نظر گرفته شود را نداردموضعِ استعمال

جايي كه فاء، پرده بردارنده از يك جمله شرط محذوف باشدفصيحهقِسمي كه در كتاب صراحتا بيان نشد

سيبويه آن را قبول ندارد و بعضي نحويون آن را پذيرفته اما در موضعِ استعمالش اختلاف است، در نهايت به نظر مي رسد به علت احتمالات و تقاديري كه براي تمام شواهد ارائه شده است، استدلال آنها باطل شده و ابن هشام نيز آن را نمي پذيردزائده

استينافيه
ابن هشام در پايان بحث، صراحتا تحت عنوان تحقيق، بيان مي دارد كه فاء در اين استعمالات، عاطفه است و استينافيه بودن آن را نپذيرفت، اما در باب رابع مبحث اعراب الفعل و استعمال {ما تأتينا فتحدثنا} در اعراب رفعي {تحدثُ} وجه استينافيه بودن فاء را مطرح مي كند كه ممكن است مماشات با قوم يا مشعر به پذيرش اين نوع فاء باشد

 فبَِما نقَْضِهمِْ ميثاقَهمُْ (نساء/155) * فَمنَِ اضطْرَُّ في  مخَْمَصةٍَ (مائده/3) * فَمنَْ كفَرََ بعَْدَ ذلِكَ منِكُْمْ (مائده/12) * فبَِما نقَْضِهمِْ ميثاقَهمُْ لعَنََّاهمُْ (مائده/13)بعد از تحقيق بر روي 40 فاء در جزء 6 قرآن كريم و مشاهده 12 اعراب القرآن در اين موارد فاء استئنافيه اثبات شد

سببية محضة

 طبق تحقيق، علت اصلي پذيرفته شدن اين نوع فاء توسط ابن هشام
 نپذيرفتنِ رابطِ ششم در مبحث {روابط الجملة بما هي خبر عنه} بود. در
 آنجا فاء سببيت محضه -كه خالص براي افاده سببيت بوده و يكپارچه

 كننده قبل و بعد است- ايجاد شد اما اين فاء مي تواند در مواضعِ متعددي
 از تقدير جلوگيري كند و چون عدم التقدير اولي من التقدير، وجود اين

فاء تقويت مي  شود. اين موارد عبارتند از

جلوگيري از تقدير

خروج سبب مواجهه ناگهاني با شير است، ديگران يا آن را زائده گرفته اند كه در پذيرش آن اختلاف است و بعضي عاطفِ {فاجأتُ} مقدر گرفته اند كه نيازمند تقدير استخرجتُ فاذا الاسدُ

عاطفه بودنِ فاء موجِب عطف انشاء بر خبر است كه بلاغيون و نحويون آن را جايز نمي دانند پس يا بايد تقديري در نظر بگيريم يا فاء را سببيت محضه بدانيمإنَِّا أعَطْيَنَْاكَ الكَْوثْرََ*فَصلَّ   لرِبَِّكَ وَ انحرَْ (كوثر/1و2)

اين مثال را در مغني اللبيب باب ثاني مطرح كرده استأحسنََ إليك فلانٌ فأحسنِْ إليه

مشهور فاء را جواب شرطِ مقدر ميدانند به تقدير {إن يستمرِوّا علي كفرهم} يا تقديرهاي ديگريئَِسَ الَّذينَ كفَرَوُا منِْ دينكِمُْ فَلا تَخْشَوْهُمْ (مائده/3)

نپذيرفتنِ رابط ششم
به  علت اينكه ابن هشام رابط ششم را قبول ندارد فاء را عاطفه نمي داند و آن را سببيت محضه مي داندأَ لمَْ ترََ أَنَّ اللَّهَ أنَزَْلَ منَِ السَّماءِ ماءً فتَُصبِْحُ الأَْرْضُ مُخْضرََّة (حج/63)

اين مثال را در مغني اللبيب باب ثاني مطرح كرده استزيدٌ يطير الذبّابُ فيغضبُ

تعليليه

تعريف: حرف بمعنى «لأجل» مبني على الفتح لا محل له من الإعراب (موسوعة/479) در فاء سببيه ماقبل سبب و دليلِ مابعد فاء است در حالي كه فاء تعليليه برعكس استاين نوع فاء در كتاب مغني الاديب مطرح نشده است اما بعد از بررسي 40 فاء در جزء 6 قرآن كريم وجود آن اثبات شد

مثال
ساعِد زيداً فهو صديقُك

الميزان، الجدول، اعراب القرآن درويش، كشاف تلويحاً، انوارالتنزيل با تأييد قول زمخشري، همگي فاء را در اين آيه شريفه تعليليه دانسته اند زيرا مابعد فاء را تعليل براي جمله محذوف به تقدير: فالعفوُ اولي لكم فان االله ...، دانسته اند إِنْ تبُْدوُا خيَرْاً أوَْ تخُفُْوهُ أوَْ تعَفُْوا عنَْ سُوءٍ فإَِنَّ اللَّهَ كانَ عفَُوا قَديراً (149/نساء)

فاء تعليليه نيز مي تواند فصيحه از جمله محذوف در ماقبل خود باشد مانند آيه شريفه 149 سوره نساءفصيحه

تفريعيه

يك قِسم مستقل نيست بلكه اصطلاحي همانند «سببيه» است كه مابعد آن مترتبّ، متفرّع، نتيجه و يا زيرشاخه ماقبل است

تعريف

حدائق النديه صفحه 877: {و قد تختصّ} الفاء المذكورة {حينئذ} أى حين إذ أفادت ترتّب لاحقها على سابقها {باسم النتيجة و التفريع }، فتسمّي فاء النتيجة و فاء التفريع ، و وجه التسمية ظاهر، و لا يختصّ ذلك بالعاطفة، بل فاء السببيّة مطلقا تسمّى بذلك، إذ لا تلازم بين السببيّة و العطف

موسوعة الصرف و النحو و الاعراب صفحه266: هو، في الاصطلاح، وضع شي ء عقب شي ء لاحتياج اللاحق إلى السابق، و منه قولهم في النحو: فاء التفريع

بنابراين فاء تفريع عبارت است از فائي كه مابعد آن مترتّب بر ماقبل باشد و اين ويژگي منحصر در فاء عاطفه نيست بلكه شامل فاء سببيه(اقسام چهارگانه آن) و رابط جواب شرط نيز مي شود

مَّا الَّذينَ آمنَُوا (نساء/175)مثال فأََمَّا الَّذينَ آمنَُوا (نساء/173) * فأََ
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